
Sefâret-nâ'~nel~â-y~~ ~rân (Go~ârishâ-y~~ Musâfiret ve Memilriyyet-i Sefirân-~~ 

Osm k~l' Der ~rân), Tedvin ü Tahldk ü Telif: Dr. Muhammed Emin-i Riyâhi, 

Tahran 1368/1989. 

Ankara'da y~llarca ~ran'~n Kültür Müste~arl~~~~ görevini liyakada yürüten, Iran'da y~llar y~l~~ 

pekçok kültür kurumunda üst düzey yöneticilik yapan, üniversitelerde ders veren ve nihayet bir 

süre de Kültür Bakanl~~~~ yapt~ktan sonra emekliye ayr~larak kendini tamamen ilmi ara~t~rma ve 

kitap telifine vakfeden de~erli ara~t~rmac~~ ve ilim adam~~ Dr. Muhammed Emin-i Riyald, birçok 

eserinin yan~s~ra 1989 y~l~nda Sefâret-nântehd-y~~ ~rân adl~~ bir eser yarmlam~~ur. 

Dr. Riyahi bu eserinin önsözünde, sefirler ve sefâret-nâmeler hakk~nda k~saca bilgi verdik-

ten sonra, tarih boyunca ~ran'da sefirlere Samânl~lar devrinde "Firiste veya Firistâde", Gazneliler 

ve Selçuklular dönemlerinde "Resül", Mo~ollar döneminde ise "Elçi" denildi~ini dile getirip, 

Elçi tabirinin Me~rutiyet Dönemi'ne kadar yürürlükte kald~~~ndan söz ettikten sonra, Ilke 

Nizamill-MülkT~n Siyâset-nâme (s. 10-13), Fahr-i Mildebbir'in Adâbul-Harb ve' ~-~ucâ'e (s. 13-

16), Muhammed b. Muhammed el-Hatib'in Fustâtul-Adile fi Kavâidi's-Saltana (s. 16), 

Re~idiiddin FazIullah'~n Târih-i Mubârek-i Gâzâni (s. 16-18) adl~~ eserlerinden, bir sefirin hangi 

hasletiere sahip olmas~~ gerekti~ini anlatan bölümlerini naklettikten sonra da Osmanl~~ sefirleri 

ile ilgili gelenekleri kaleme alm~~t~r (s. 18 vd.). 

eserinde, VIII/XIV. yüzy~la kadar sefir teatisinde, ~ran'la Osmanl~lar aras~nda pek 

farkl~ l~k olmamakla beraber, bu yüzy~ldan sonra bu konuda de~i~iklikler oldu~una dikkat çek-

mi~, o döneme kadar Do~u, özellikle de Iran kültürüne yak~nl~k duyan Osmanl~lar~n, o yüzy~l-

dan sonra Avrupa ile daha yak~n ili~kilere girmeleri, Nizam-~~ Cedid'in tesisi, bas~mevlerinin ku-

rulmas~, kitap ve gazete yarmc~h~ma ba~lanmas~~ ve yeni okullar~n aç~lmas~~ nedenleriyle, siyasi 

ili~kilerin önemini çok iyi anlad~klar~n~~ ve bu yüzden sefirlerin ve maiyetlerinin seçimine büyük 

bir özen göstermeye ba~lad~klar~n~~ ve Avrupa'ya Avrupa dillerinden birini bilen sefirler gönde-

rirken, ~ran'a ~ran kültürünü iyi bilen, ulema s~n~f~ndan kimseleri gönderdiklerini, ayr~ca sefir-

leri daha itibarl~~ olsun diye onlara "Vezir"ve Farsçadaki "Hân" kar~~ l~~~nda olan "Pa~a" iinvanla-

nndan birini verdiklerini, adlar~n~n sonuna da Farsçadaki "Mirzâ" kar~~l~~~~ olan "Efendi" ünva-

n~n~~ eklediklerini, bu sebeple ~ranl~lar~n da sef~rlerine pa~a mukabili olan "Md~ir" veya ayn~~ an-

lamdaki "Sipchsâlâr"rütbelerini vererek görevlendirdiklerini dile getirmi~tir (s. 20). 

Daha sonra yazar, Sefaret-namelerle Seyahat-nameler aras~ndaki farklan ele ald~ktan sonra. 

Osmanl~-Iran milnasebederini iki döneme ay~np, Çald~ran Sava~~~ (1514)'ndan Nadir~ah (Salt. 

1638-1650) zama~~~~~da yap~lan bar~~a kadar olan dönemi, sava~~ ve dü~manl~k dönemi, 

Nadir~ah'tan sonras~m da uyanma ve dostluk dönemi olarak vas~fland~rmaktad~r. Bundan sonra 

ise, Yavuz Sultan Selim (Salt. 1512-1520) döneminden, IV. Murat (Salt. 1623-1640) dönemine 

kadar cereyan eden Osmanl~-Iran münasebetlerinin tarihi geli~imini, kronolojik olarak incele-

mekte ve her padi~ah döneminde, ~iizmi Anadolu'da yaymak ve bu suretle Osmanl~~ Devletinde 

kar~~~ kl~klar ç~ karmak için Iran ~ahlann~n ne tür te~ebbilslerde bulundu~una de~inmekte ve bu 

dönemlerde Osmanl~lar taraf~ndan ~ ran'a, ~ranl~lar taraf~ndan da Osmanl~~ Devletine gönderi-

len sefirler hakk~nda bilgi vermektedir. Bu arada, onbe~~ sefirin hangi tarihlerde görevlendirildi-

~ini kronolojik olarak verdikten sonra 45 sayfal~k önsöziinii tamamlamaktad~r. 

Eserin yedi bölümden olu~an metin k~sm~nda, yani alt~~ sefirin kaleme ald~~~~ alt~~ sefaret-

name ve sefir olmad~~~~ halde bir sefirin maiyetinde Iran'a giden bir Ermeni taraf~ndan kaleme 
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al~nan ve sefâret-nâmeler aras~nda amlabilecek bir eser hakk~nda, her bölümün ba~~nda o sefa'-

ret-nâme hakk~nda bir mukaddime ve daha sonra da sefâret-nâmelerin metinleri yer almaktad~r. 

Bu bölümlerde yer alan sefâret-nâmeler ~unlard~r: 

Bölümde: 1133 ~evvalinin sonlan/1720 A~ustosunda Istanbul'dan hareketle Ba~dat üze-

rinden ~ran'a giden, 10 Rebiillevvel/9 Ocak 1721'de Tahran'da ~ah ile görü~tükten sonra 15 ay 

süren seyahatini tamamlay~p 15 Sefer 1134/25 Kas~m 1721'de Istanbul'a dönen Ahmed Dürri 

Efendi'nin Searet-nâme'si (Mukaddime: s. 49-65, Metin: s. 67-98), 

Bölümde: 1149/1736 y~l~nda, Abdiilbâki Hn ile birlikte ~rân'a giden, Artin Tanbüri 
adl~~ bir Ermeninin, 1150-1151/1737-1738 y~llan aras~nda cereyan eden olaylar~~ içine alan Târih-i 
Tahmasbkulil~ân'~~ (Mukaddime: s. 101-110, Metin: s. 111-162), 

(Müellif bu eserin, bir sefir taraf~ndan kaleme al~n~p resmen padi~aha sunulmu~~ olmama-
s~na ra~men, bir sefirle birlikte Iran'da bulunan bir ki~i taraf~ndan kaleme al~nd~~~~ için, Sefâret-
nâmeler aras~nda zikredilebilece~ini belirtmektedir.) 

Bölümde: 1159/1746 y~l~nda ~ran'a giden Nazif Mustafa'n~n Sefâret-nâme'si 
(Mukaddime: s. 165-178, Metin: s. 179-194), 

Bölümde: 1160/1747 y~l~ nda ~ran'a giden Tatar Rahmrnin Sefâret-nâme'si 

(Mukaddime: s. 197-204, Metin: s. 205-242), 

Bölümde: 1189/1775 y~l~nda ~irâz'daki saraya giden S~lmbillzâde Vehbi Efendi'nin 

Seret-nâme'si (Mukaddime: s. 245-252, Metin: 253-263), 

Bölümde: 1222-1223/1807-1808 y~llar~nda Iran'da bulunan Muhammed Refrnin 

Sefaret-nâme'si (Mukaddime: s. 267-290, Metin: 291-325), 

Bölümde: 1241/1825-26 y~l~nda ~ran'a giden Es'ad Efendi'nin Sefâret-nâme'si 

(Mukaddime: s. 330-339, Metin: 341-358), 

Eserin ekler bölümünde: ~âh Tahmasb'~n öldürülmesi, Za'ferâni Kervansaray', 

Flüseynalihân-~~ Mu'iru'l-Memâlik, Nâdir~âh'~n sefiri Abdülbâkihân-~~ Zengine, Mustafahân-~~ 
Kirmân~âh'taki Nâdir~âh Tophanesi, Nâdir~âh'~n gerçek ölüm tarihi, Nâdir Firdevsrsi ve 

~âhnâmesi ile sefirlerin foto~raflar~~ (s. 359-404), 

Fihristler bölümünde ise: ~ah~s adlar~~ (s. 405-417), Yer adlar~~ (s. 418-428), Kanm ve 
Hânedan adlar~~ (s. 429-431), Târihi ve sosyal terimler (s. 432-435), Kitap adlan (s. 436-439) ve 

Bibliyografya (s. 440-442) yer almaktad~r. 
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